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ЭТНИЧЕСКИЕ МЕНЬШИНСТВА В СЛОВАКИИ* 





С

ловацкая республика, возникшая как воплощение наци-ональной идеи самоопределения словаков в результате раздела Чехословацкой Федерации в 1993 г., не является государством этнически однородным. Согласно переписи 1991 г., численность населения Словакии равна 5268935 чел. Словаки составляют 85,6% её жителей (4511679 чел.), венгры — 10,8% (566741 чел.), русины — 0,3% (16937 чел.), украинцы — 0,3% (13847 чел.),цыгане  — 1,5% (80627 чел.), немцы — 0,1% (5629 чел.), 1,0% составляют чехи (53422 чел.). Представители других народов представляют  незначительную часть населения �.

Самое многочисленное этническое меньшинство Словакии — венгры.* Это большей частью компактное население южных областей Словакии, примыкающих к границе с Венгерской Республикой: в районе Дунайска Стреда венгры достигают 89% жителей, Комарно — 72,6%, Римавска Собота, Галанта, Нове Замки и Требишов от 40% до 50%, в районах Левице и Вельки Кртиш — 30-40%, Рожнява и Лученец 20-30%. Украинцы и русины расселены главным образом в северно-восточных областях страны. Они живут компактно в районе Гуменне (22%), Свидник — 17,2%, Бардеев — 8,7% 2. Представители других этнических групп расселены мелкими анклавами в ряде областей Словакии или же дисперсно в городах. 

Современный этнический состав Словакии — результат длительного и сложного процесса исторического развития, на ход которого повлияли политические, социально-экономические и прочие факторы.

На территории современной СР, расположенной в самом центре Европы, с древнейших времен проходили частые миграции различных племен и этнических групп. Археологические данные и письменные источники свидетельствуют о пребывании здесь кельтов, даков, германских племен, римских легионеров, аваров. В V-VI в. в Словакии расселялись славянские племена, приходившие как с запада, так и с юго-востока. В IX веке большая часть территории современной СР входила в состав Великоморавского государства, которое распалось после вторжения в Подунавье кочевых племен венгров (мадьяров). Западные земли Великой Моравии вошли в состав Чехии, а восточная, то есть словацкая территория подчи�нилась венграм и сделалась составной частью Венгерского королевства. Славянское население, компактно расселенное в северной Венгрии, обособленное от близкородственных западных славян — чехов и мораван, развивалось автономно в этнокультурном отношении и консолидировалось в самостоятельный словацкий этнос 3. Проблема этногенеза словаков — предмет постоянных дис�куссий, особенно в период обострения словацко-венгерских межнациональных отношений. Многие венгерские ученые поддерживали теорию «неисторичности» словаков, не имеющих, якобы, собственной исторической традиции. Они отрицали преемственность словаков со славянами великоморавского периода, считая их потомками позднейших славянских переселенцев 4. Согласно самой распространенной теории, отстаиваемой венгерскими учеными, мадьяры (венгры) пришли в Карпатскую котловину на пустующие земли, где и  «обрели свою родину» 5.

Словакия более тысячелетия (1Х-ХX вв.) была органичной составной частью Венгерского государства и в его составе никогда на представляла собой даже отдельной административной единицы, Словацкая этническая территория располагалась компактно в северной Венгрии, где из шестнадцати административных единиц (комитатов) на рубеже ХХ века только четыре имели словацкий моноэтничный состав, в шести словаки имели большинство, то есть более 80%. В остальных комитатах северной части Венгрии словаки составляли меньшинство, преобладало венгерское население.

На протяжении тысячелетней истории совместного про�живания словацко-венгерская этническая граница претерпела многие изменения. После победы турков-османов над венгерскими и чешскими войсками в 1526 году в битве при Могаче, где был убит венгерский король Людовит Ягеллонский, престол занял Фердинанд Габсбург, а Венгрия оказалась в составе Австрийской империи.Турки-османы в начале ХV1 века захватили всю территорию современной Венгрии,  центр Венгерского королевства на 150 лет переместился в северные комитаты со словацким населением, а столицей стала Братислава (Пожонь).

Османская экспансия сыграла важную роль в формировании этнической структуры населения Словакии: она привела к много-численным перемещениям. Венгры бежали из южных областей государства в Словакию. Этническая венгерско-словацкая граница сместилась далеко на север, особенно на юго-западе словацкой территории. После отступления османов на юг на опустошенные земли переселялись словаки. в результате чего в ХVIII веке обра-зовались многочисленные анклавы словацкого населения среди венгерского, румынского, югославянского окружения, сохраняющиеся до настоящего времени.

В XIV-XVII веках через северо-восточную и северную Словакию в западном направлении предгорий Карпат проходила так назы-ваемая валашская колонизация. В словацкие земли валашский  (то есть романский) этнический элемент проник в незна�чи�тельной степени, носителем колонизации был прежде всего словацкий этнос. Местные феодалы селили колонистов главным образом в пограничных районах на основе так называемого валашского права. Валахи не платили ни церковной десятины, ни налога государству, не знали барщины. Их обязанностью была охрана дорог, уход за лесными угодьями, выплата натурального оброка (овцами и сыром). Из-за таких привилегий к валахам присоединялись крестьяне прилегающих к Карпатам областей, прежде всего, восточно-славянское население — русины.

Начиная с ХIII века западноевропейские источники постоянно упоминают о «рутенах» (Rutheni) в Прикарпатских северо-восточ-ных областях Венгрии, часто в сочетании «валахи и рутени» (Valachi seu Rutheni). Этническая история и происхождение русинов — восточнославянского населения северо-восточной Словакии до сих пор служит предметом острейших дискуссий, к которым примешиваются и чисто политические противоречия. По мнению специалистов, термин «рутены, русины» в ХIV-XVII веках стал употребляться в нескольких значениях:

население, принадлежавшее к восточно-византийской форме христианства (православию, куда относились и восточно-романские валахи);  

* население, осевшее в горных районах Карпат «на валашском праве»;

* члены вооруженной охраны венгерского двора 6.

 В ХV11 веке была заключена Уния между православной церковью Австрийской империи и  Римом. С тех пор русинами (в официальной австрийской статистике) стали называть греко-католиков, то есть униатов, в Галиции, северо-восточной Венгрии и Подкарпатской Руси. Связь термина ( этнонима) русины (руснаки) с Древней Русью несомненна. На Запад от Карпат восточнославянское население прод�вигалось еще до появления венгров, после разорительного нашествия татар в XIII веке этот поток усилился, миграция продолжалась, как уже было сказано, во время заселения горных районов в ХIV-XVIII. Название «русы» исследователи связывают с союзом племен, территорией кото�рого в XIII веке было среднее Поднестровье, позднее оно распространилось на Древнерусское государство и на все земли, входившие в зону его влияния. После распада Древней Руси восточные славяне расселились из центра своего формирования, но в самоназвании каждого из восточно-славянских народов сохранился общий древний корень: русские, белорусы, малороссы, русины 7.

Теоретически можно считать, что русины — понятие одного порядка с русскими, украинцами и белорусами, а не часть какого-либо из этих этносов. Но родственная близость языка и культуры, тесные контакты с соседней Украиной затрудняют решение воп�роса о русинах как о самостоятельном этносе (народе), тем более, что вопрос этот за последнее столетие до крайности политизировался. Этническая консолидация русинов как самостоятельного народа так и осталась незаконченной. Даже в среде деятелей национального движения в русинской среде в XIX веке не было единогласия, так как не было чёткого самосознания и существовали разные течения в борьбе за национальное равноправие — прорусское, проукраинское и русинское. 

С конца XII века северные комитаты Венгерского королевства стали заселятся немецкими колонистами. Планомерная немецкая колонизация проходила в XIII-XIV вв. и была известна как  «коло-низация на немецком праве», основой которой была денежная рента и владения землёй на правах наследственной аренды (эмфитевзиса). Имми�гранты и Тюрингии, Баварии, Австрии, Саксонии основывали сёла и города на месте бывших славянских поселений. Городам предоставлялось самоуправление, во главе городских общин, как правило, становились немцы. Новая волна немецких переселенцев была связана с рекатолизацией в Западной Европе XVI-XVII вв.: протестанты разных направлений из Австрии и Баварии селились в юго-западной Словакии вблизи Братиславы в смешанных венгерско-словацких сёлах и местечках. В XVIII в. в среднюю и северо-восточную Словакию для восстановления разрушенной экономики после окончания войны с османами приглашались немецкие специалисты на горнорудные разработки, ремесленники и др. Приток немцев в торгово-промышленные центры продолжался и в XIX.веке. В результате на территории Словакии за период  с XШ по XVШ вв. сформировались три региона с компактным немецким населением: в западной Словакии (Братислава), средней Словакии (Кремница) и северо-восточной Словакии (Спиш). Спишские города Левоча, Кежмарок, Добшина — крупные торгово-промышленные центры, сыграли большую роль и в этнокультурном развитии словаков 8.

Австро-немецкому этносу, составлявшему лишь 40% населения Австрийской империи, принадлежало господствующее положение как в экономике, так и в культуре. Стремлением к централизации империи объяснялось и введение немецкого языка в делопро-изводстве, университетах и школах (за исключением начальных) на всей территории государства. Образованные слои непривилегированных народов многонациональной Австрии опасались исчезно-вения своей культуры и языка, полной ассимиляции. В течение целого столетия (кон. ХVIII-XIX век.) спецификой общественно-политической жизни Австрийской империи были движения разных населявших ее народов за свободу этнического развития и политическое равноправие.

По сравнению с другими частями Габсбургской монархии самое автономное положение по отношению к центральной власти сохраняла Венгрия. Этнополитическая ситуация в Венгрии изменилась в 40-х годах XIХ века: это был период активизации венгерского национального движения за освобождение от австрийской гегемонии. Закончилось оформление венгерского лите�ратурного языка, а с 1844 года он был объявлен государственным языком и языком школьного обучения во всей Венгрии. После поражения Австрии в войне с Пруссией австрийское правительство вынуждено было пой-ти на соглашение с Венгрией: Австрия в 1867 году была преобразована в двуединое государство — Австро-Венгрию.  

Получив этнополитическое равноправие в двуедином государ-стве, венгерские правящие круги вовсе не собирались предос-тавлять его и другим народам страны. Распространилась идео-логия венгерской идентичности с ярко выраженным оттенком этнонационализма: термин «венгерская политическая нация» и лозунг «одно государство — одна нация» стали орудием мадья-ризаторской политики, при которой требования национальных прав немадьярских народов объявлялись незаконными и жестоко пресекались. Если ранее в Австрийской империи шла борьба неполноправных народов (включая венгров) против угрозы германизации, то теперь стал представлять опасность национализм венгерских патриотов.

По сравнению с другими невенгерскими народами в границах Венгрии в политическом отношении в самом невыгодном поло-жении оказались словаки, так как северные комитаты с компактным словацким населением были частью Венгрии, здесь проводилась открытая политика насильственной мадьяризации. Словакам, не отрекшимся от своей этнической идентичности, были закрыты все возможности для социальной мобильности. О быстром процессе мадьяризации говорит уже то, что при сравнительно одинаковом естественном приросте у словаков и венгров за период 1880-1910гг. численность словаков в Венгрии возросла на 13%, а венгров на 63,8% 9.

Межэтнические отношения в районах со смешанным венгерско-словацким и немецко-словацким населением складывались в ос-новном благоприятно. Этнические противоречия в обыденной жизни, как правило, отступали перед конфессиональными и классовыми разногласиями. Это относилось как к городскому, так и к кре-стьянскому населению. Конкретным примером может служить Сад-зице — одно из крупных земледельческих поселений юго-западной Словакии в районе города Левице, насчитывающее около 600 жителей (из них 2/3 венгров-католиков и 1/3 словаков-протестантов), где в конце 1970-годов проводили стационарные полевые наблюдения сотрудники и студенты Кафедры этнографии Университета им. А. Коменского в Братиславе. Это старое поселение, опустошенное во время османской оккупации, было заселено венгерскими крестьянами. В конце ХVIII века местный феодал расселил здесь и словацких крестьян-протестантов. Венгры были католиками, и этнические различия переплелись с конфессиональными: проти-вопоставления «венгр-словак» не существовало, а только «като-лик-протестант». Различия в вероисповедании, по-видимому, помогли словакам Садзицы избежать ассимиляции за время 150-летнего совместного проживания с численно преобладающим венгерским населением. Протестанты строго придерживались своей веры и вплоть до недавнего времени соблюдали эндогамию, то есть не допускали браков с венграми внутри поселка, а скорее находили брачных партнеров в словацких протестантских северных районах страны. Все жители села, владевшие земельным наделом, являлись членами одной общины (после отмены крепостной зависимости — административно-территориальной единицы). Община пользовалась самоуправлением с выборным представительством по городскому образцу, которое распространилось в Австрии повсюду с введением «немецкого права» Во главе управления общиной стоял выборный совет из старосты — рихтара, его заместителя (отсутствовавшего в однородных этнических общинах) и четырех присяжных. На должность старосты избирались пооче-редно католик или протестант, а заместитель старосты должен был быть другого вероисповедания. Таким же образом были разделены выборные присяжные: два из них были протестантами, два — католиками. Но конфессиональная принадлежность отступала на второй план перед социальным статусом, который и определял их  авторитет у жителей села. Так, в начале ХХ века функцию старосты в течении 20 лет выполнял один из богатейших селян — протестант, да и все остальные выборные должности в совете общины доставались зажиточным хозяевам села. Лишь низшие чины сельского самоуправления выбирались из бедных слоев, независимо от их религиозной принадлежности. Структуру самоуправления общины в модифицированном виде повторяла сельская организация холостой молодежи. Молодежь ежегодно выбирала четырех «пер-вых парней»  (двух католиков и двух протестантов), обязанностями которых была организация общественных увеселений молодежи во время календарных праздников 10.

Для жителей этнически смешанных областей Словакии был характерен билингвизм, а для Спиша, например, где жило и немецкое население, трилингвизм. Однако, необходимость в знании венгерского языка осознавали и словаки в компактных районах своего проживания, венгерское сельское население, ремесленники и торговцы тоже учили словацкий язык, так как постоянные хозяйственные контакты со словаками были неизбежны. Начиная с ХVI века, в Венгрии был известен институт  «обмена детьми» между семьями разной этнической принадлежности 11. Более всего обычай этот был распространен в Гемерском и Новоградском коми�татах Венгрии, где он сохранялся вплоть до Второй мировой войны. Венгерские и словацкие семьи обменивались детьми на 1-2 года, прежде всего, мальчиками — сверстниками. Такой обмен между конкретными, иногда живущими на значительном расстоянии друг от друга семьями, становился традицией и практиковался несколькими поколениями. В таком случае семьи, благодаря детям, считали себя родственными. Обмен детьми был характерен и для немецких, и венгерских семей Спишского комитата. Таким образом, толерантные взаимоотношения венгров и словаков в обыденной жизни были характерны для Словакии. Этническое противостояние во многом провоцировалось деятельностью национальных «будителей», способствовавшей росту национальногого самосознания и вовлечению массы населения в этнополитическую жизнь. 

Этническая ситуация в Словакии коренным образом изменилась после образования Чехословацкого государства в 1918г. Че-хословацкая республика возникла после распада Австро-Венгрии как воплощение идеи объединения чехов и словаков, родившейся в период общей национально-освободительной борьбы. Границы Чехословацкой республики были закреп�лены мирными договорами держав Антанты с Германией, Австрией и Венгрией: Версальским, Сен-Жерменским (1919 г.) и Трианонским (1920 г.). По Сен-Жер-менскому договору в состав нового государства вошла и территория к югу от Карпат (Подкарпатская Русь) с русинским населением. Политическая фиксация границ Чехословакии, проведённая после трудных переговоров, привела к тому, что из-за сложного переплетения этнических границ в центре Европы в составе нового государства оказались многочисленные группы населения, принадлежавшие к этносам, имевшим собственную государственность по соседству с Чехословакией. В Чешских землях  (Чехии, Моравии и Силезии), это были немцы и поляки, в Подкарпатской Руси — венгры, в Словакии — немцы, венгры и русины. Для того, чтобы доказать, что новое государство не является многонациональным в отличии от Австро-Венгрии, правящие круги Чехословакии культивировали теорию о едином чехословацком народе объединяющем чехов и словаков. Это означало, что 2(3 населения республики принадлежало к одному титульному этносу. 

Положение этнических меньшинств, составлявших 1/3 населения страны, определялось специальным Сен-Жерменским договором между державами-победительницами и Чехословакией. Чехос-ловацкая республика принимала следующие международные обязательства в вопросе соблюдения национальных и языковых прав населения: 

предоставить всему населению охрану жизни и свободы, несмотря на происхождение, гражданство, язык, расовую и конфес-сиональную принадлежность (гл. 1, (2);

признать чехословацкое гражданство ipso facto без формаль-ностей немцев, австрийцев, венгров, живущих, имеющих собственность или рождённых на чехословацкой территории. (гл. 1, (3-4);

предоставить всем гражданам равенство перед законом и равные гражданские и политические права без учёта расы, языковой или религиозной принадлежности. В случае узаконения официального языка предоставить гражданам иной языковой принадлежности право пользования в суде материнским языком в устной и письменной форме. (гл. 1, (7);

 относиться к чехословацким гражданам, принадлежащим к этническим, конфессиональным или языковым меньшинствам, согласно праву, то есть так же, как и к остальным гражданам Чехо-словакии. Особо подчёркивалось, что эти меньшинства должны иметь право за счёт собственных средств основывать религиозные и социальные общества, школы и другие воспитательные организации с правом пользования в них родным языком и выполнять собственные религиозные обряды;

 предоставить в городах и округах, где живут значительные группы граждан другой языковой принадлежности, возможность обучения их детей на родном языке. Но это не возбраняет че-хословацкому правительству вводить обязательное обучение чеш-кому языку. В городах и округах со значительными  группами  этнических, религиозных или языковых меньшинств обеспечить им соответствующую долю участия в использовании общественных фондов, предназначенных для воспитания и религиозных органи-заций, бюджетных, государственных или общественных средств (гл. 1, (9);

 на территории южно-карпатских русинов создать самоуправляющуюся единицу с собственным парламентом (сеймом), обладающим законодательным правом в области языка, школы и религии, а также в вопросах местного самоуправления. (гл. 2, (10-11).

Чехословакия согласилась отвечать за соблюдение всех этих обязательств перед ООН. Каждая страна — член ООН получила право указать на любое нарушение этих обязательств. Спорные вопросы в таком случае считались международными 12.

Аналогичные обязательства по охране прав национальных меньшинств содержали мирные договоры с Австрией и Венгрией, так как в их границах при разделе Австро-Венгрии также остались многочисленные этнические меньшинства.

Международные договоры создали гораздо более благоприят-ные условия существования для этнических меньшинств в странах — наследницах Австро-Венгерской монархии. Но это положение длилось только до тех пор, пока сохранялось равновесие политических сил, обеспечивающих стабильность Версальской системы в Европе, созданной после Первой мировой войны. После того, как это равновесие было нарушено, сравнительно широкие права национальных меньшинств и предусмотренная мирным соглашением возможность вмешательства других стран во внутренние дела государства смогли быть использованы политиками-реваншистами в качестве орудия разрушения единства и целостности Чехосло-вакии.

Основные положения малого Сен-Жерменского договора вошли составной частью в Конституцию Чехословацкой республики  1920 г. ((( 106, 128, 130, 131, 132). Исключением было обязательство предоставления автономии Подкарпатской Руси, которое так и не было реализовано, хотя и включено в Конституцию. Конституция 1920 года провоз-глашала целостность, суверенность и независимость Чехосло-вацкого государства. Декларировалось равенство всех граждан, независимо от происхождения, языка, расы и веры. В законе «об охране республики» 1923 г. была разработана целая шкала наказаний за призывы к насилию или враждебные действия по от-ношению к отдельным лицам или группам граждан, отличающихся по языку, расе, религиозной принадлежности. В то же время подчёркивалось, что национальные меньшинства на территории Чехословацкой республики не могли требовать расширения своих прав: особые условия обеспечивались им лишь в области культуры и языка, Чехословакия оставалась, прежде всего, национальным государством чехов и словаков13.

В период между двумя мировыми войнами чехословацкое право этническую идентичность отождествляло с родным языком. Исключением были лишь евреи, чья этническая принадлежность определялась по их самосознанию. При переписи населения национальность определялась по материнскому языку. Об иной этнической принадлежности можно было заявить только в том случае, если в домашнем общении употреблялся не материнский язык, а другой, которым владели в совершенстве. Дети после достижения 14 лет определяли свою этническую принадлежность, согласно национальности родителей, в этнически смешанной семье по национальности отца. Внебрачные дети при переписи получали национальность матери. Основой признания этнических меньшинств были данные переписей населения об этническом составе отдельных судебных округов. Обязательным было и чехословацкое гражданство.

На практике права этнических меньшинств осуществлялись в границах конкретных судебных округов. В судебном округе, где не больше 20% или 2/3 населения принадлежало к этническому меньшинству, оно получало возможность пользоваться предостав-ленными конституционно-правовыми льготами. Таким образом, эт-ническими меньшинствами признавались только те группы граждан Чехословацкой Республики, которые могли доказать, что при пере-писи населения (в 1921 и 1930 гг.) хотя бы в одном из судебных округов их численность превышала 20% населения. Это означало, что малые или дисперсные этнические группы, например, цыгане, не получили статуса этнических меньшинств.

По закону о языке 1920 г. официальным языком был объявлен  «чехословацкий» (в двояком звучании, то есть в чешском и словацком): «государственный чехословацкий язык употребляется в делопроизводстве всех судов, учреждений, институтов, предприятий и органов республики, на этом языке выдаются предписания и принимаются внешние сообщения, если это не касается прав национальных меньшинств, которые должны соблюдаться при управлении». На государственном языке печатались все тексты на денежных купюрах (но с указанием на обратной стороне их ценности на языках национальных меньшинств). Государственный язык был официальным языком в вооруженных силах. Привилегированное положение чехословацкого языка признавалось в некоторых слу-чаях: официальные документы оформлялись на государственном языке или сопровождались обязательным переводом с языка соответствующего национального меньшинства: чехи и словаки в любом случае на всей тер�ритории страны могли обращаться в государственные учреждения, органы местного самоуправления, общес�твенные организации (в том числе и в округах, где их числен�ность не превышала 20% населения) и получать ответ на чехословацком языке в устной или письменной форме; государ�ственный язык обладал символическим правом первенства в двуязычных документах, заявлениях, печатных изданиях, при кон�тактах в учреждениях и общественных организациях.

На основании переписи населения в Чехословацкой республике было признано пять этнических (языковых) меньшинств, из них три в Словакии: венгры, немцы и русины. Из 87 судебных округов в 67 словацкое население превышало 80%. 20% рубеж словаки не достигали только в 9 округах с компактным венгерским населением: Есенске (14% в 1930 г.), Краловски Хмелец (10,5%), Комарно (12,3%), Медзилаборце (14,9%), Штурово (15,6%), Дунайска Стреда (4,9%), Шаморин (11,4%), Шафариково (12,3%), Желиезовце (15,1%). 

В тридцати одном округе со смешанным составом населения этнические меньшинства составляли более 20%: в 6 из них это были немцы, в двадцати — венгры и в пяти — русины 14.

Этнические меньшинства имели право создания культурных и образовательных обществ, как и титульные народы — чехи и словаки. С 1920 г. Министерство образования и национального просвещения взяло на себя обеспечение обязательного школьного образования для этнических меньшинств. В 1920-21 гг. В Словакии было 56 средних школ. Преподавание только на словацком языке велось в 39 из них, на немецком — в 2-х, на венгерском — в 3-х, на русском — в одной. На нескольких языках шло обучение в 11 школах, в 9-ти из них на словацком и венгерском языках. Во всех государственных школах словацкий язык был обязательным предметом. Строгого деления школьников по родному языку не существовало: например, в 1920 г. в венгерских средних школах училось 149 словаков, в немецких — 59 15.

Большое внимание обращалось на общественные библиотеки. За счет общины открывалась библиотека тогда, когда численность этнического меньшинства достигала 400 человек, или же действовала школа с обучением на языке меньшинства. Общины, в которых было хотя бы по 50 жителей — представителей меньшинства, обязаны были оплачивать услуги передвижной библиотеки.

По сравнению с положением словацкого населения в Венгрии до 1918 г. этнические меньшинства в Чехос�ловацкой республике получили широкие возможности для культурного развития. Законо-дательство 1-ой Чехословацкой республики, регулирующее права этнических меньшинств, отвечало всем требованиям того времени, считалось образцом для демократического государства вплоть до Второй мировой войны и продолжает высоко оцениваться до настоящего времени. Придерживаясь гражданского принципа госу-дарственно-правового устройства, чехословацкое правительство не отрицало и автономии, но в качестве будущей цели, к которой можно было бы двигаться постепенно. При этом признавалась только культурная, но не территориальная автономия. Речь шла о соблюдении индивидуальных прав представителей национальных меньшинств. В то время считалось, что гарантия личных гражданских  и политических прав автоматически значили и правовую защиту особых интересов индивидов с общим этническим происхождением. Идея защиты меньшинств в качестве этнических сообществ (то есть группового права) получила признание гораздо позднее.

После окончания Второй мировой войны и восстановления общего для чехов и словаков Чехословацкого государства этническая структура населения Словакии изменилась. Довоенная толерантность в межэтнических отношениях сменилась обострением напряженности, еще были живы в памяти случаи жестокого обраще�ния со словацким населением в 1938-1945 годах на оккупированных хортистской Венгрией южных и восточных областях Словакии. Росту этнической нетерпимости по отношению к немецкому и венгерскому населению Словакии способствовала и национальная политика Чехословацкой   республики в первые послевоенные годы (1945-1948). С мая 1945 г. по решению Словацкого национального совета венгерское население южной Словакии было лишено чехо-словацкого гражданства, конфисковывалась их собственность, зак�рывались школы на венгерском языке, венграм было запрещено членство в политических партиях (в том числе и в КПС). Начался процесс выселения венгров из страны. Во время международных переговоров чехословацкое правительство выдвигало несколько доводов для осуществления такой акции. Главным из них было стремление исправить «историческую несправедливость» по отношению к словакам, находившимся несколько столетий в угнетенном положении в прежней Венгрии. Кроме того, утверждалось, что существование крупных этнических меньшинств — венгров в Словакии и словаков в Венгрии в будущем не может не влиять на межгосударственные отношения Словакии и Венгрии.

После Потсдамского совещания четырех держав-победительниц политика чехословацкого правительства изменилась: на основе двухсторонних переговоров с Венгрией был начат обмен венгерского населения Словакии на словаков из Венгрии. Предполагалось переселение до 200 тысяч человек с каждой стороны. Однако, процесс обмена тормозился множеством проблем, связанных с собственностью и материальными затратами, в результате акция в целом коснулась 15% венгров и закончилась к 1948 году. Этому способствовала и так называемая ресловакизация, которая сулила возвращение гражданских прав венграм, отказавшимся от своей этнической идентичности и признавших себя словаками. По ста-тистическим данным, 200 тысяч венгров в 1946 году стали сло-ваками, избежав таким способом выселения из страны 16. Кроме того. часть венгров из южной Словакии была принудительно переселена в западное Пограничье Чехии на свободные после выселения немцев земли.

По решению Потсдамской конференции после Второй мировой войны из Чехословакии были выселены немцы. Оставшаяся в Словакии немецкая диаспора (антифашисты) была расселена дис-персно по всей территории, то есть перестала представлять собой компактное население ни в одном из судебных округов и тем са-мым считаться этническим меньшинством. За немцами сохрани-лись гражданские права, но в школах немецкий язык стал преподаваться как предмет необязательный.

Значительно сократилась и численность русинского меньшин�ства. Большая часть его территории вошла в состав Украины, ком�пактные поселения русинов сохранились на севере Восточно-словацкого края по границе с Украиной и Польшей.
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Данные за 1930 г. без Закарпатской Украины.

�О резком изменении этнической ситуации в послевоенные годы в Словакии свидетельствует сопоставление данных переписей населения 1930 и 1950 годов: в 1950 году численность венгров составила 356 000 чел., то есть 10,3% жителей (в 1930 году их было 571 952 человека — 30,1%), русинов — 49 000 человек, то есть 1,4% ( в 1930 году было 90 824 — 2,7%), немцев — 5000 человек — 0,1% ( в 1930 году 148 214 человек — 4,5% ). См. Таб. 

Государственная политика по отношению к венгерскому населе-нию в Словакии стала постепенно меняться после прихода к власти коммунистов в 1948 году, выступивших против популярной в те годы идеи этнонационализма. Венграм, «не провинившимся перед государством», было возвращено чехословацкое гражданство, по-лити�ческие и демократические права, были открыты венгерские школы, культурно-просветительское общество венгерских трудя-щихся ( Csemadok), основан журнал «Новое слово» (Uj sz(), снова было введено двуязычие в округах с компактным венгерским на-елением, составляющим не менее 50% жителей. C 1948 года венграм возвращалось и членство в КПЧ. Всем партийным органи-зациям в южной Словакии было указано на необходимость проведения национальной политики на новых принципах для устранения недоверия между словацким и венгерским населением, сте-реотипов в этническом самосознании. Новую политику должна была принять и «та часть словацкого населения, которая до сих пор находилась под влиянием «буржуазного национализма». О кризисной ситуации в южной Словакии свидетельствует бесконечная череда постановлений ЦК КПЧ и КПС в 1948-1954, 1956, 1961 и 1963 годах, касавшихся различных вопросов жизни не только вен-герского, но и словацкого населения (в том числе и словаков-репа-триантов, расселившихся среди компактного венгерского меньшинства малыми группами и оказавшихся под угрозой ассимиляции.) 17. Однако, только в резолюции пленума ЦК КПЧ в декабре 1963 года были, наконец, осуждены методы обмена гражданами Чехо�сло�вакии и Венгрии, акции ресловакизации и насильственного переселения в Пограничье.

Конституция ЧССР 1960 года гарантировала «равноправие всех граждан, независимо от национальности и расы». Особая статья (74) поручала Словацкому национальному совету обеспечить бла-гоприятные условия для всестороннего развития граждан — представителей венгерского и украинского меньшинства, проживающих в Словакии.�

По отношению к русинскому меньшинству северо-восточной Словакии по образцу отошедшего к Украинской ССР Закарпатья проводилась последовательная политика украинизации. В 1950г.  была отменена Уния с Римом, а верующих греко-католиков  «возвратили» в православие 19. Сам этноним «русин», связанный по традиции с греко-католической верой, был запрещен правительственным распоряжением, и во всех официальных документах (вклю-чая паспорта) заменен термином «украинец». Часть греко-като-ликов приняла не православие, но католическую веру и словацкую этническую принадлежность. Вместо русинского наречия (или русского языка) в школах, культурных и административных учреж-дениях был введен украинский язык, письменной формой которого не владела даже русинская интеллигенция. Активную роль в общественной жизни восточной Словакии играл «Культурный союз украинских трудящихся», выпускавший свою газету «Дружно вперед», литературно-художес�твенный журнал «Дукла», работала украинская редакция радио, Музей украинской культуры в  г.Свиднике, национальный театр.

С демократизацией политической жизни в период «пражской весны» и бурных дискуссий о словацком самоопределении, новых федеральных принципах государственно-правового устройства страны активизировались и сторонники решения вопросов прав национальных меньшинств. В 1968 году был принят Конституционный закон о положении национальных меньшинств в Чехословакии. Согласно этому закону, впервые в Чехословакии этнические меньшинства стали рассматриваться в качестве государствообразующих субъектов политических и правовых отношений. Закон гарантировал не только индивидуальные права граждан — представителей национальных меньшинств, но и коллективные права этниче�ской группы в целом, создавая предпосылки соответствующего политического представительства в системе органов государст-венного управления для отстаивания их специфических интересов. Это означало, что освобождаясь от патроната со стороны государства и активно участвуя в управлении государством, этнические меньшинства сами несут ответственность за социально-поли-тическое развитие страны.

После создания Чехословацкого Федеративного государства Словацкий национальный Совет приступил к разработке законодательства, обеспечивающего конкретную реализацию прав этни-ческих меньшинств, механизмов регулирования межнациональных отношений в Словацкой республике. Однако, в период «нормали�зации» вместе с ограничением компетенции самого словацкого парламента эта работа так и не принесла результатов. Не получили статуса политических партий и культурные объединения национальных меньшинств (Чемадок и Культурный союз украинских трудящихся), несмотря на то, что в Чешской республике культурные объединения национальных меньшинств (немецкого и польского) вошли в состав Народного фронта. Преобладало убеж-дние, что оптимизация межэтнических отношений произойдет автоматически с помощью выравнивания экономического и культурного уровня отдельных областей государства. В Словакии особое внимание уделялось наиболее отсталым южным и северо-восточным районам, население которых принадлежало к этнническким меньшинствам. Конечной целью национальной политики ставилась задача интеграции и консолидации населения Чехо-словакии в «единый чехословацкий народ» в гражданском значе�нии этого понятия 20.

В 1970-80-х гг. тема изучения этнокультурных процессов в зонах расселения национальных меньшинств явилась важной частью исследовательских планов целого ряда научных учреждений Словакии. В двух экспедициях в составе групп специалистов Инсти-тутов этнологии и словацкого языка САН принимала участие и ав-тор данной статьи: в 1974 г. в южной и северо-восточной Словакии, в 1978 в восточной Словакии 21. Большой материал в этих районах был собран специалистами кафедры этнографии Университета им. А. Коменского, социологами Института общественных наук САН.

В 1987-90 гг. социологи Института общественных наук Словац-кой АН провели выборочные исследования в этнически смешанных областях северо-восточной Словакии. Это были районы венгерско- словацкие —  Комарно, Левице, Нове Замки, Лученец, Римавска Собота, Кошице и Кошице-село — и русинско-словацкие — Гу�менне, Свидник, Бардейов, Стара Любовня. Выборку составили 504 словацких респондента, 494 венгра из южной Словакии, 352 словаков и 349 украинцев (русинов) из северо-восточных ее областей. Путем анкетного обследования были изучены такие объективные индикаторы этнической идентичности как происхождение, этниче-ская эндогамия, знание и употребление языка, приверженность традициям, религия, а также этническая самоидентификация и самоназвание (этноним).

Материалы исследований показали, что степень осознания этнической принадлежности, национальная ориентация венгров и украинцев (русинов) Словакии сильно отличается, что зависит от ряда причин, в том числе и проводимой в прошлом и настоящем государ�ственной национальной политики.

Венгерские респонденты (по официальным паспортным данным) четко осознавали себя венграми ( 94,87%), имели венгров родителей ( 93,2% — отца и 94% — мать), материнским языком считали венгерский. Высок процент этнической эндогамности -— 80,7% состоящих в браке имели партнера венгерской этнической принадлежности, 78,9% респондентов имели детей, зарегис�трированных венграми. 86,2% венгров хорошо знали язык и упот�ребляли его в домашнем общении, 93,8% указали, что общаются с родителями на венгерском языке ( с брачным партнером — 80,3%, а с детьми — 43,1%). 3/4 респондентов при контактах с лицами венгерской национальности употребляли венгерский язык и вне дома, 85% с представителями другой этнической принадлежности общались на словацком языке 22

Сохранение этнической гомогенности и ярко выраженного само�сознания у венгров обусловлены компактностью их расселения на юге Словакии преимущественно в сельских районах. Большое зна-чение имеет и близость Венгрии, регулярные связи с ней. Важную роль играет значительная обособленность венгров, языковый барь-ер со словацким окружающим населением, хотя в последние десятилетия среди венгров среднего и молодого поколений широко распространено двуязычие.

Кроме определения этнической идентичности на индивидуаль-ном уровне, анкета позволяла выяснить наличие и остроту груп-пового самосознания респондентов и их этнополитическую ориентацию. Подавляющее большинство опрошенных осознавали себя венграми, принадлежавшими к венгерскому меньшинству Словакии, а также к венгерскому народу. В гражданском смысле они идентифицировали себя с Чехословакией (реже со Словацкой республикой), но не с Венгерским государством.

Иную ситуацию показали исследования в Северно-восточной Словакии. Проводимая с 1950-х гг. государственная политика, выражавшаяся в манипулировании  этнической идентификацией, языком и религией русинов (запрет этнонима «русин», греко-като-лической церкви, школьного преподавания на русинском языке, на-сильственная украинизация) оказала сильное влияние на этни-ческую ситуацию. Это отразилось и на результатах обследования: этническая идентификация респондентов не была однозначной.

При официально зарегистрированной в паспорте украинской национальной принадлежности лишь 44,1% респондентов осознавали себя украинцами, 31,5% русинами, а 23,4% — словаками. Та же самая картина отразилась на языковой ориентации — 59,1% материнским языком назвал русинский, 75,4% хорошо им владели. Украинский язык признавали материнским 25%, но владели им свободно 40,9% респондентов. В домашнем общении с родителями и брачными партнерами большинство употребляли русинский диалект. Большая часть респондентов происходила из этнически однородных семей (69,5% их отцов и 68,1% матерей были украинцами (русинами), сами респонденты в 50% имели этнически смешанные семьи с брачным партнером словацкой этнической принадлежности.

Наряду с насильственной украинизацией,  неопределенность этнической идентификации зависела также от процесса миграции в города — следствия быстрой плановой индустриализации Восточно-словацкого края, нарушившей компактность расселения. От-сутствие резкого языкового барьера между близкими русинским и словацким языками, способствовало тенденции ассимиляции русинов титульным этносом.

Существовало три разные этнические ориентации. Респонден-ты, официально числившиеся украинцами, осознавали себя русинами, украинцами и словаками почти в равных пропорциях, а около 1/5 отказывались от однозначного ответа об их этнической принадлежности. Но подавляющее большинство не считало себя частью украинского народа, а этническим меньшинством Словацкой Республики.

Проблема становления четкого самосознания отразилась на отсутствии единого этнонима, существовавшего еще в I-ой Чехос-ловацкой республике и закрепленного Сен-Жерменским договором. После возрождения греко-католической церкви в 1968 году снова стал заметен процесс этнизации религии как конфессиональной общности, и кроме официально признанного термина «украинец» стал допускаться этноним русин, а также двойное наименование  «украинец-русин» или «русин-украинец». Размежевание началось в первые годы «бархатной революции»: по переписи 1991 г. впервые около 0,3% населения Словакии (16 937 чел.) объявили себя русинами, еще около 0,3% — (13 847) —  украинцами.

«Бархатная революция» и вызванная ею коренная трансфор-мация государственно-общественной системы спровоцировала и процессы этнического характера. После распада Чехословакии мо-лодое словацкое государство осталось полиэтничным. Проблемы, связанные с положением этнических меньшинств, как и после распада Австро-Венгрии в 1918 г., обнаружили множество заста-релых острых спорных моментов, грозящих этническими конфликтами.

Особо заметно актуализировался так называемый «венгерский вопрос», касающийся положения самого многочисленного из эт-нических меньшинств — венгров. Лидеры словацких венгров за-являли об ущемлении своих прав, озабоченность их положением высказывало правительство Венгрии, опасаясь, якобы, грозящей ассимиляции венгерского меньшинства Словакии.

1 сентября 1992 года еще до раздела Чехословакии была при-нята Конституция Словацкой республики. В преамбуле был обоз-начен особый титульный статус словацкого большинства в го-сударстве: «Мы, словацкий народ, памя�туя о политическом и культурном наследии своих предков и столетнем опыте борьбы за национальное бытие и собственную государственность... вместе с представителями национальных меньшинств и этнических групп, живущих на территории Словацкой Республики... Итак, мы, граждане Словацкой Республики, принимаем посредством своих пре-дставителей настоящую Конституцию». Территория Словацкой Республики объявлялась единой и неделимой, что лишало надежды на получение территориальной автономии какого-либо из этни-ческих меньшинств (ст.3).

Государственным языком является словацкий. (ст.6) Исполь-зование в официальных отношениях других языков регулируется законом о словацком языке 1991 г., вводящим двуязычие в округах, где не менее 20% населения составляют представители этничес-кого меньшинства.

Общие положения Конституции декларируют равенство всех гра�ждан: основные права и свободы гарантируются на территории СР всем, независимо от пола, расы, цвета кожи, языка, веры и религии, политических и иных убеждений, национальности или при-надлежности к этнической группе. — (Разд.I, ст.12) Каждый имеет право свободно определять свою национальность, запрещается оказывать какое-либо влияние на эти решения и любое давление, направленное на лишение национальности. (ст.13) Свобода мысли, совести, религии и веры гарантируется (ст.24)

Права национальных меньшинств и этнических групп содержат особые 33 и 34 статьи четвертого раздела Словацкой Конституции. Принадлежность к какому-либо национальному меньшинству или этнической группе не должна никому причинять ущерб (ст.33)

ст.34. 1. Гражданам, образующим в СР национальные меньшин-ства или этнические группы, гарантируется всестороннее развитие, в частности, право совместно с другими представителями развивать собственную культуру, распространять и получать информацию на родном языке, создавать национальные объединения, основывать и содержать учреждения образования и культуры...

Гражданам, принадлежащим к национальным меньшинствам или этническим группам, при условиях, установленных законом, кроме права на овладение государственным языком, гарантируется:

а) право на образование на своем языке;

б) право пользоваться своим языком в официальных отноше-ниях;

в) право участвовать в решении вопросов, касающихся нацио-нальных меньшинств и этнических групп, гарантированных настоящей Конституцией, не должно создавать угрозу суверенитету и территориальной целостности СР или приводить к дискриминации остального населения.

В деле защиты прав этнических меньшинств можно говорить о соответствии Конституции Словацкой Республики основным требо-ваниям, разрабатываемым мировым сообществом (ООН, Советом Европы и ОБСЕ): права на представительство в политической жиз-ни, развитие родного языка и образование. Однако, в разных стра-нах подход к проблемам благоприятного развития меньшинств раз-личен. Существует практика заключения двусторонних соглашений, регулирующих эти вопросы. Для Словакии это, прежде всего, Венгерская Республика. «Венгерский вопрос» на многие годы стал пре�пятствием в урегулировании двусторонних отношений двух соседних государств. В январе 1994 г. в г. Комарно на многотысячном со-брании представителей венгерского меньшинства было выдвинуто требование региональной автономии и местного самоуправления для компактно проживающих венгров южной Словакии по образцу автономии австрийской общины итальянского Тироля 24. Подчерки-валось, что речь не идет о пересмотре государственной границы. Но глубокие корни словацко-венгерских противоречий, а также ин-терес Венгрии к положению словацких венгров вызвали отрицательную реакцию в Словакии. В дискуссиях в средствах массовой информации постоянно вспоминается отрицательное отношение венгерских властей к Трианонскому мирному договору 1920 г., определившему отделение от Венгрии словацкой территории. Цитируется высказывание бывшего премьер-министра Венгрии И. Анталла о его намерении стать «духовным вождем» 15 млн. венгров, живущих в разных государствах в качестве доказательства территориальных претензий и опасности будущего ирредентизма. За «единую и неделимую» Словакию против любых уступок венгерскому меньшинству высказывалась партия Движение за демократическую Словакию (ДЗДС). В. Мечьяра, бывшего долгое время наиболее популярным политиком и премьер-министром страны, а особенно Словацкая Национальная партия (СНП).

Обращение Словакии и Венгрии к международной общественности с просьбой о помощи в разрешении «венгерского вопроса» не способствует устранению проблемы. В Словакии болезненно воспринимаются любые уступки в «венгерском вопросе». Так, в конце июля 1994 года в Шуранах состоялся митинг словаков, живущих в южной Словакии, организованных Матицей словацкой и парламентариями от ДЗДС и СНП по поводу принятия двух законов, разрешающих двуязычие в метриках и названиях населенных пунктов. Был принят меморандум, призывающий не допустить раскол страны по этническому признаку и обеспечить территориальную целостность Словацкой республики, воспрепятствовать созданию венгерской автономии, где живет свыше миллиона словаков 25.

В 1996 г. был принят так называемый  «План Мечьяра», предусматривавший перекрой и реорганизацию территориально-админи-стративных границ Словакии с целью не допустить ни в одном из округов доминирования населения, принадлежащего к этническим меньшинствам с возможными притязаниями на автономию.

Положение венгерского меньшинства является предметом постоянных переговоров правительств Словакии и Венгерской республики и тесно  связывается с проблемами словацкого меньшинства Венгрии. Двусторонний договор между Венгрией и Словакией о добрососедских отношениях был заключен в марте 1995 г. (рати�фицирован словацким парламентом только в марте 1996 г.), но отдельные положения этого договора, касающиеся национальных меньшинств, до сих пор трактуются каждой из сторон неоднозначно.Только при достижении общественного согласия можно бу�дет гарантировать стабильность и сосуществование различных народов страны на основе договоренностей. Активное участи в них принимает коалиция Сосуществование, объединившее движение национальных меньшинств Словакии, в первую очередь венгерского, которое полу�чило значительную поддержку на парламентских выборах 1998 г.

Меняется положение русинского меньшинства на северо-востоке Словацкой республики. Русинский язык (диалект с элементами церковно-славянского языка) приобретает новый статус — появились газеты и публикации на русинском языке, открылись начальные школы, были основаны культурные русинские союзы — Rusya, Русинская оброда (г. Медзилаборце) в 1990 г. Огромное влияние на формирование русинского самосознания имеют русинские национально-культурные общества за рубежом: в США, Канаде, Аргентине, Бразилии, Швейцарии. В 1991 г. в г. Медзилаборце сос�тоялся первый всемирный русинский конгресс, собравший более 300 делегатов 26. Неоднозначность этнической идентификации у населения восточной Словакии сказывается до сих пор. Политические требования восстановления автономии Подкарпатской Руси выдвигаются главным образом русинами Закарпатья, так как после создания независимой Украины политика государственной украинизации там продолжается. 

«Эра Мечьяра», авторитарно правившего Словакией со времени обретения ею  независимости (1993 г.), закончилась с победой коалиции демократических партий на парламентских выборах осенью 1998 г. и избрания президентом страны Р. Шустера в мае 1999 г. В отличие от Мечьяра, приведшего Словакию к международной изоляции, новое правительство стремится к тесному сотрудничеству с Европейским сообществом и готовится к скорому вступлению в Евросоюз.

Одним из приоритетных требований, предъявляемых при принятии новых членов в Евросоюз, является защита прав этнических меньшинств. Позитивные изменения в этом направлении в Словакии стали уже заметны. Так, в октябре 1998 г. была подготовлена Программа — соглашение правительственных партий при участии движения Сосуществование, представляющего интересы этничес�ких меньшинств. Она содержит целый ряд положений, обеспечи�вающих культурные и языковые права меньшинств. В июле 1999 г. парламент принял закон, разрешающий использование языков этнических меньшинств в официальной сфере. Однако, решение самых острых и спорных проблем — территориальной автономии, так называемого альтернативного (двуязычного) образования, было отложено на неопределенное время 27.

Вступление в Евросоюз принесет значительные изменения в государственную политику регулирования межэтнических отношений. Идея Еврорегионов, предусматривающая прозрачность государственных границ, может привести к отмене самого понятия этнического меньшинства как осколка этноса, отделенного государственной границей от метрополии. В Словакии на первый план может выдвинуться не «венгерский вопрос», а проблема положения этнической группы цыган, активность, организованность и самосознание которой значительно выросли за последнее время.
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* В официальных источниках и документах Словацкой Республики употребляются термины « национальные меньшинства» или « этнические группы», но не содержится их точное определение. «Национальным меньшинством» здесь принято считать чаще всего группу, отделившуюся государственной границей от основного ядра своего народа, обладающего собственной государственностью. В этом же значении употребляется и термин « народности». «Этнической группой» чаще всего считается дисперсное население, отличающееся по языку и культурным характеристикам от окружающего населения.
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